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STRENGTHS AND ACHIEVEMENTS

Project management

· Supervised numerous large-scale print and digital publishing projects involving up to 40 contributors in 7 different countries

· At Wordbox, managed the origination of 13 trilingual e-learning ESP courses for Asia

· At OUP, was project sponsor of a project with a cross-functional team of 55
Translation and localization
· Over 1000 patents translated from French and German into English, as well as numerous website, technical, marketing and educational texts
· Dictionary translator and translation quality controller on many bilingual dictionaries with different language combinations

· Established and monitored the localization process from French for a range of reference books and a language-learning series 
· Worked on the localization from French of e-learning management courses


Language learning and lexicography

· Managed the creation of the Harrap’s and Michel Thomas range of (over 50) audio language-learning products for French speakers 

· Publisher or managing editor of hundreds of bilingual dictionaries, phrasebooks, grammars etc

· Editor-in-chief of Harrap’s French Unabridged Dictionary (the largest French-English English-French dictionary available)
· At OUP, business lead on new pedagogical ELT framework underpinning all materials
Creativity

· Commissioned many new titles, broadening and deepening Chambers Harrap’s list

· Promoted ongoing product innovation and enhancement throughout Chambers Harrap and contributed numerous innovations personally

· Devised new ways of repurposing data to generate new sources of income

· Creative leadership of cover design process (one title runner-up in British Book Production and Design Awards; Chambers rebrand awarded prestigious international Red Dot award for outstanding series design)

Communication

· Have used French as a working language and worked in a multilingual environment for over 30 years
· Excellent bilingual skills in French (translation level), German (translation level), Portuguese (good comprehension level), Spanish (good comprehension level) and Chinese (fair comprehension level)
· Originated and approved eye-catching copy for book jackets, websites, press releases

· An assured presenter, both to internal and external audiences
Commercial acumen
· Led the publishing strategy for Chambers Harrap, including cross-Group initiatives, and for the OUP ELT Dictionaries and Reference Grammar list. Responsible for annual turnover of £6-8m at Chambers Harrap and of £10-12m at OUP
· Drove through the implementation of strategic initiatives at Chambers Harrap and OUP, eg online dictionary strategy, collaboration with Oxford University on pronunciation analysis research, sponsor for new Product Lifecycle Management approach at OUP
· Led OUP project to create digital-first workflow for ELT coursebooks and create content and metadata schemas and apply them to educational content

· Liaison for OUP ELT Division with OUP India and OUP China

· Exploited opportunities in the digital marketplace, eg dictionary and crossword apps at Chambers, apps and online strategy at OUP

· Headed all Chambers Harrap’s print and digital licensing initiatives; close collaboration with OUP ELT business development teams on lead generation and conversion
· Set up own successful language and publishing services business
CAREER EXPERIENCE (with indication of languages used)
Oxford University Press








Product Director, ELT Dictionaries (French, German, Chinese)
2013 – 2021

Wordbox Language and Publishing Services Ltd
Director (French, German)




 
2010 –

Chambers Harrap Publishers (part of Hachette UK)

Managing Director and Publisher (French, German) 


2006 – 2009

Publishing Manager (French, German)



2002 – 2006

Harrap Publishing Manager (French, German, Spanish)

1995 – 2002






Larousse Editorial, Edinburgh

Senior Editor (French, German, Portuguese, Spanish) 

1992 –1995



 

RWS Translations, Gerrards Cross

Translator (French, German)





1989 –1991
Jinzhou Institute of Technology, China 

Teacher of English 






1988 –1989

EDUCATION AND QUALIFICATIONS

Open University (1998 -2006)
MBA, including diplomas in Foundations of Senior Management, Strategy, International Enterprise, Managing Knowledge, Financial Strategy

University of York (1984 -1988)
BA Hons (2:1) in Language and Linguistics; specializations in French, German and Chinese

Université de Lille (1985)

Diplôme d’Etudes françaises (Mention assez bien)

OTHER

Pragmatic Institute training in Product Management; Qualified Member of ITI; former trustee of company pension scheme; trustee of Monte San Martino Trust

A commercially astute and internationally focussed career linguist with a successful track record of commissioning and managing language-learning and dictionary products, in print and online. Senior management experience in language and reference publishing. An innovative and positive creative thinker with excellent attention to detail.








